
REMINGTON 700 BARREL - 22-250 REMINGTON 1-8" TWIST #7
STAINLESS STEEL BARREL

Short-Chambered; Pre-Threaded To Fit Remington 700 Actions

The fastest, most convenient method available to any gunsmith for rebarreling
and accurizing the fine Remington 700 action. Now you can provide your
customers with the increased accuracy and superior performance that only a
custom, match-quality barrel can deliver without time-consuming and costly lathe
work. Brownells match-grade barrels are pre-threaded and short-chambered for
ease of installation. Plus, the bolt body counterbore is fully cut. Groove tolerances
are uniform to within .0003" end-to-end and air-gauged to ensure conformity.
After installation, use a hand-turned finish reamer to deepen chamber until
correct head space is reached, (correct Reamer and Headspace Gauges
required). Made to our specifications by Shilen.

Attributes

Name: 22-250 REMINGTON 1-8" TWIST #7 STAINLESS STEEL BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 801000029
Mfr. No.: NONE
Barrel Weight: 5.6 lbs
Cartridge: 22-250 Remington
Contour: Match
Finish: Stainless Steel
Length: 26''
Make: Remington
Model: 700
Muzzle: -
Twist: 1-8
Delivery weight: 2.926kg
Shipping height: 28mm
Shipping width: 30mm
Shipping length: 667mm

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den REMINGTON 700
BARREL SHILEN 22250 REMINGTON 18" TWIST #7
STAINLESS STEEL BARREL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den REMINGTON 700 BARREL SHILEN 22250 REMINGTON entschieden hast.
Dieser Lauf ist für seine Präzision und Leistung bekannt. Um sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Produkt
herausholst und gleichzeitig sicher bleibst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig liest und verstehst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Laufs auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die Plattform Safety Gate der EU.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwende immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, während du mit
dem Lauf arbeitest.
Achte darauf, dass der Lauf ordnungsgemäß installiert ist, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
Lass den Lauf nur von qualifizierten Büchsenmachern installieren oder modifizieren.
Stelle sicher, dass du den richtigen Reamer und die richtigen Messgeräte für das Patronenlager verwendest,
um das Kopfspiel korrekt einzustellen.
Verwende nur kompatible Munition, die für den Lauf geeignet ist, um ein sicheres Schießen zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfe vor der Installation, dass der Lauf und der Bolzenkörper vollständig bearbeitet und in gutem
Zustand sind.
Benutze einen handgedrehten FinishReamer, um das Patronenlager nach der Installation zu vertiefen.
Stelle sicher, dass die RillenToleranzen von .0003" eingehalten werden, um die Konformität zu
gewährleisten.

Nutzung:

Führe vor jedem Schießen eine Sicherheitsüberprüfung des Laufs und der Waffe durch.
Achte darauf, dass du die Waffe immer in eine sichere Richtung richtest und niemals auf Menschen
oder Tiere zielst.
Halte dich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften für den Umgang mit Feuerwaffen in deinem
Land.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Lauf und andere damit verbundene Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Stelle sicher, dass alle umweltfreundlichen Entsorgungsmethoden eingehalten werden, um die Umwelt zu
schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt.



Bitte beachte, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um die sichere Nutzung des REMINGTON
700 BARREL SHILEN 22250 REMINGTON 18" TWIST #7 STAINLESS STEEL BARREL zu gewährleisten. Deine
Sicherheit und die Sicherheit anderer haben oberste Priorität.
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REMINGTON 700 BARREL 22250 REMINGTON
SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the Remington 700 Barrel 22250 Remington. This product is designed to enhance the
performance and accuracy of your firearm. To ensure safe usage and compliance with the EU General Product
Safety Regulation (GPSR), please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect.
Ensure that the barrel is installed by a qualified gunsmith to avoid any safety risks.
Be aware of local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.
Always use appropriate safety gear when handling or working with firearms.
Keep firearms and ammunition out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your firearm for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance.
Use only the specified reamer and headspace gauges for chambering.
Confirm that the bolt body counterbore is fully cut before installation.
Always follow the manufacturer's specifications for installation and usage.
If you experience any malfunctions or unusual behavior, stop using the firearm immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and equipment, including the appropriate reamer and headspace gauges.
Ensure you have a clean and welllit workspace.

Installation:

Remove the existing barrel from the Remington 700 action.
Carefully install the new barrel, ensuring that it is aligned correctly.
Use a handturned finish reamer to deepen the chamber until the correct headspace is reached.
Check the installation for any gaps or misalignments.

PostInstallation:

After installation, conduct a thorough inspection of the firearm.
Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Monitor the firearm regularly for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the barrel or firearm becomes damaged beyond repair, consult local authorities for safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns, please consult your local firearms dealer or a qualified gunsmith. Always
prioritize safety and compliance with local laws and regulations.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Remington 700 Barrel
22250 Remington. Thank you for your attention to safety.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto il barilotto Shilen per Remington 700. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni della tua arma, ma è fondamentale seguire alcune linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione del prodotto in
conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite nel manuale.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del barilotto.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere con l'installazione del barilotto.
Non tentare di modificare il barilotto o l'arma in modo non autorizzato.
Segui le istruzioni di installazione per evitare danni al barilotto o all'arma.
Non utilizzare munizioni danneggiate o non conformi alle specifiche del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi alesatori e
misuratori di spazio di testa.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Rimuovi il barilotto esistente seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Controlla il controforo del corpo del percussore e assicurati che sia completamente tagliato.
Installa il barilotto Shilen seguendo le specifiche di installazione fornite. Assicurati che sia ben fissato e
allineato correttamente.

Affinamento:

Dopo l'installazione, utilizza un alesatore a mano per approfondire la camera fino a raggiungere il
corretto spazio di testa.
Verifica la conformità delle tolleranze delle scanalature per garantire prestazioni ottimali.

Uso:

Dopo aver completato l'installazione, esegui un controllo finale per assicurarti che tutto sia in ordine.
Utilizza il barilotto solo con munizioni appropriate e conforme alle specifiche.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e
componenti di armi.
Contatta un centro di smaltimento autorizzato per garantire una corretta gestione dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni e assistenza, consulta il sito web del produttore o contatta il servizio clienti. Assicurati di
avere a disposizione il numero di modello e le specifiche del prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire la sicurezza e la soddisfazione dell'utente. Segui attentamente tutte le
istruzioni e le linee guida di sicurezza per un'esperienza di utilizzo sicura e ottimale del tuo barilotto Shilen per
Remington 700.
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700 BARREL
SHILEN 22250 REMINGTON

Introduktion
Tack för att du valt REMINGTON 700 BARREL SHILEN 22250 REMINGTON. Denna produkt är designad för att
förbättra precisionen och prestandan hos din Remington 700. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd endast produkten enligt tillverkarens anvisningar för att minimera risker.
Övervakning av säkerhet: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsvarningar relaterade
till produkten.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer EU:s säkerhetskrav.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig när produkten används av yngre eller mindre erfarna
användare.
Kontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för produkten.
Snabbvarningar: Håll dig uppdaterad om eventuella säkerhetsvarningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid installation eller modifiering av vapnet.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för installation och användning.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några synliga skador.
Håll produkten borta från barn och sårbara individer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Kontrollera att vapnet är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Använd en handdriven finishreamer för att fördjupa kammaren tills rätt huvudutrymme nås.
Se till att korrekt reamer och huvudutrymmesmätare används för installationen.
Följ alltid de specifika dimensionerna och toleranserna som anges i produktbeskrivningen.

Användning av vapnet:

Efter installation, utför en noggrann inspektion av vapnet innan användning.
Testa vapnet i en säker och kontrollerad miljö för att säkerställa att installationen är korrekt.
Använd endast ammunition som är kompatibel med den installerade pipan.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering: Följ lokala regler och föreskrifter för avfallshantering av produkter som inte längre används.
Återvinning: Kontakta lokala återvinningscentraler för information om hur du korrekt kan återvinna
metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av REMINGTON 700 BARREL SHILEN 22250
REMINGTON, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
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Návod na bezpečné používání hlavně REMINGTON
700 BARREL SHILEN 22250 REMINGTON

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci hlavně REMINGTON 700 BARREL
SHILEN 22250 REMINGTON. Dodržování těchto pokynů zajistí vaši bezpečnost a maximální výkon produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Hlavně a zbraně používejte pouze v souladu s místními zákony a předpisy.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
Při manipulaci s hlavními dbejte na to, aby byla zbraň vždy považována za nabitou, dokud není prokázáno
opak.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Používejte hlavně pouze pro určené náboje a specifikace.
Při instalaci a používání dodržujte všechna doporučení výrobce.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Ujistěte se, že prostor kolem vás je bezpečný a že neexistují žádné překážky, které by mohly způsobit
nehodu.
Při manipulaci s náboji a zbraněmi používejte vhodné techniky a postupy.

Pokyny pro instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti.
Následujte tyto kroky pro instalaci:

Zkontrolujte, zda je hlaveň správně přizpůsobena pro vaši akci Remington 700.
Použijte ručně ovládanou dokončovací reamer pro prohloubení komory na správný rozměr hlavy.
Ujistěte se, že tolerance drážek jsou v souladu s požadavky výrobce.
Po instalaci důkladně zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a že neexistují žádné volné části.

Po dokončení instalace proveďte testovací střelbu na bezpečném místě, abyste ověřili funkčnost.

Pokyny pro likvidaci
Hlavně a další související materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Pokud je výrobek poškozený nebo nebezpečný, obraťte se na odborníka, který vám pomůže s likvidací.
Nikdy nevyhazujte výrobky do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného
prodejce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte nejen svou bezpečnost, ale také maximální výkon a životnost vaší hlavně
REMINGTON 700 BARREL SHILEN 22250 REMINGTON.


